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(£>% Francziák és magyarok.
J , /? ; -^K .

Lét nemzet él nagy Európa szivében, 
Egymástól távol s mégis oly közel,

L sors országokat dobott közéjük,
A két tüzet hogy igy válaszsza el.

,1 ért ha e két láng egybeolvad egyszer, 
.A vén Európát elégette von,
>v is az átpattant szikra tüzétől 

Sokszor lobbant láng a Kárpátokon!

Egymástól távol e két nép szivének 
Egy érzete, egy dobbanása volt.

•N / a b a d s á g! neked állítottak oltai t, 
Teérted ezrek forró vére tolyt.

Ha felhangzott itt a Rákóczy-nóta, 
Meghallották a lelkes francziák,

■i németet verni sűrű csapatokban 
Jövének országukból át.

Mikor meg a Marseillaise szolt aniottan, 
S hangját a szellő átkapta ide:

A magyaroknak dobbant tel a szi\e 
S jött csillogó künnv a szemeibe.

Itt égett hosszan, titkon, elnyomottal!
A szent tűz, miglcn lángja felcsapott, — 

Ah, bámultátok ti is lobbanását!
—- De hagyjuk e meteor-csillagot!

Történet és tapasztalás tinektek 
Egy örök ellenséget jelöle.

S csodálatos! itt is találkozunk még,
A magyar szívben sincs annak helve. 

Szép honotokban ajkrol-ajkra szállva 
Él a ..revanche"-nak varázsos szava: 

Régi közmondást hajtogat minalunk 
A németről örege, apraja.

lm e két nemzet egymást feltalálva 
Szeretettel egymás keblére dűl.

S mig az ajkak testvéri csókja csattan, 
Küiiy csillog ki lelkes szemeiből.

Petőfi szobra! nézd testvériségük!
Érczajkadon harsanjon újra dal: 

„Talpra magyar,“ allons enfants“ jelszóval 
BiVtns leszen a közös diadal! Fsr.á.va.'sr G-VUla.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK I
Egé3z évre...................... 6 Irt k r.
negyedévre...................... l . 50 .
Egy hóra............................ - 50 .

34. számIV. évfolyam. Győr, 1885. augusztus 16 an.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Kármolita-tér 3. az.

HIRDETÉSEKET FELVESZI
a kiadóhivatal ás Surúnyi János könyvnyomdaintézet

Egyes szám ára 12 kr.
Mes.-eler.ik rr.indü
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Petőfi Coppéehoz.
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Kedves testvér ! Lásd. annyira meghatott ez a kis 
eset. hogy én, Petiid Sándor visszavonom ezt a külte- 
ménvemet:

»Légy átkozott, te átkos pillanat.
Melyben fogantatám,
S te, melyben kínnal a kin emberének,

Költőnek szült anyám!“

I ilvözöl testvéred a halhatatlanságban,
SANYI.

Franczia világ Budapesten.
Lesseps, aki eddig világrészek összekötésével 

foglalkozott, most országokat köt össze. A panamai 
szorosnál különben is sikerült az a szoros barátság, 
amit a magyarok és francziak szive közé fúrt.

A minta pine e megtette hatását. Pezsgett a fran- 
ezia szellem, szikrázott a magyar. A hordódikcziók 
mintaképei hangzottak el itt.

Milyen óriási is a különbség, ha nektárral telt 
hordón egy szellemes fejű Coppée áll, — s ha úgy 
követ választás idejen kongó hordón, kongó fejű kor­
tes dikczióz!

A nyolczvankét éves Lesseps ám a legény a 
gáton. Bevallotta, hogy neki nem annyira, mint az ö 
kedves felesegének terhes az élete.

Petőfi szobrát felszentelték a francziák. E napon 
hallgatott a gasteini táviró. eltörpült a czári találko­
zás, Zulfikarról sem szóltak a lapok — a fenséges 
ünnep teljes magasságban uralkodott az apró hírlapi 
tárczákon. Aki jelen volt. az rázendített önkénytelen 
a szózatra aki csak olvasta, a könnye kicsillant. 
Ennek a jelenetnek ott lesz a folytatása Victor Hugó 
szobra alatt.

Olyan nagy volt a sokaság, hogy csak az tűnt 
fel. aki jelen nem volt: Jókai, a Petöfi-társaság 
elnöke.

József föherczeg paradicsoma is megnyílt előt­
tük. Nagyszerű volt a paradicsom, csak egy hibája 
volt : Ádám, az ur hiányzott. Udvari gyász tartotta 
vissza.

*

Másnap Dobsina jégbarlangja olvadozott a meleg 
fogadtatástól. Amerre jöttek, mindenütt ünnep volt. 
Meg egy pár nap es meggyászoljuk, amerre csak 
mennek.

íbrajsz ^rljolonton a ^liljüriilz gigával.

í

Kiikiiriitz Sign. Scliolo- 
mon, az én horáthom, a 
Berger Dávid lett egy kho- 
tona, egy valóságosch kho- 
tona. (I egészen meg vált 
k kétségbeesve; de manta 
neki a hadnagy oreschág, 
ne féljen semmit, .dohé et 
dekorom est pró phatria 
móri.“

Sehol omon a Urajsz.
Hát mit jelenthi az?

Siirn. Áztat jelenti, hodj édes meghalni a hazáért.
(inijsz. Hat miért nem telelte, hodj <’í nem szereti 

az édességet 1

■hív-járás.

- Egy kisleány naplójából. —

Egész Írj éves korunkig az idő vég­
telenül lassan jár.

Tizenöt évtől húszig fut clz idő 
gyorsan.

Húsz évtől hurminczig áll, mert ez 
időközijén állandóan huszonkét évesek 
vagya nk.

Harmincztól kezdve repül 40-ig.
Negyventől kezdve aztán már tál 

vagyunk az időn.

wwm- w if »- wá w- wwwm

gri — Bugri.
UGEI. Melyik madarat legnehe­

zebb megfogni?
BUGRI. A jómadarat.

LG Rí. Mi különbség pan a fej és 
a zseb között ?

1>L GUI A fej, ha üres, akkor nehéz. A zseb ha tele van, 
akkor könnyű

LGRI. Mit tartasz Coppée-ról?
,... BLGIil. A agy kópé, akinek minden szava valóságos ta­
láló kapja, aki mellett copia lesz a legeredetibb szellem



Érzékeny történet.
Sürgönyökről leolvasta s kulcslyukon kihallgatta CHAMELEON.

I. felvonás.

Tek. Andorffy Jenő urnák

Bugaczon.

dttéW ! 611 Cipóin kniiOí. cKövctfefc.

Margit.

Bádogh Margit íi nagyságának

Nyéken.

'•'Teijij maqa<?ftosj miiipení. 9iíí fali o£u-
aací-on.

A.ndor.

II. felvonás.
Janő. Margit!!'.
Margit. Jenő!!!
Jenő. Mit hoztál magaddal?
Margit Szerelmemet!
Jenő. És ékszereid?
Marqit Nem elég gyémánt két szemem ? 
Jenő. (Baljósán.) Elég! (Jenő el.)

III. felvonás.

Bádogh Margit őnagyságának
Bugaczon.

dlíaz^it! dinit tettéi a* uemceali c f é g, 
cc íoti ! 9Lé kem a son Gaii lie ve.' ! eV'ten 
vefcé, fefe?j ef! JVlMlOr.

Tek. Bádogh Balázs urnák

Nyéken.

‘“HJ-
íjt'e

él?ái?ocj fi
Slceg C’oceá jtae*-e imádó
Margitodnak.

^.rszlá.rL'bör'ben.

— ^Alfréd. ur, én önnek igen nagy köszönettel tartó- 
, zom lovaglás védelméért, önt valóban megmentemül ti.szte- 
I lem s becsülöm.

c'Alfréd, ur. jtilérzékenvülve.) 'ih nagy sód, tehettem 
volna-c utasként? ‘in önt édesanvámul tisztelem s becsülöm.

Pagát Pepi -altimói.

IV. felvonás.
Margit. Apám zúzz agyon.
Apa. Leány, te megroesdásitottad a Bádogh ne­

vet, megátkozlak.
Margit Ah! törjön hát szét <: Bádoyh kebel. — 

(Gyufaoldatot vesz he s utána rögtön az odakészitett 
hánytatót. Felgyógyul s Andor helyett Dezsőt tálul. 
Folytatásiít lásd elölről.

Hódié Mili. eras Tini

A szeretem sötét verem, de néha világos terem. 

Inkább ma egy murizás, mint holnap a koplalás

Addig igyál, mig beléd fér. De azután is igyál.
*

Órafélét: vágd fiam. vágd Forgács — be.
*

Senki sem tudja, mit „hoz“ holnap.

ZECá-véln.áz'ba.tn..
Egyik vendég. ) egyszerre nyúlnak a „Budapesti
Másik vendég. Hírlap-“ért.
Egyik vendég. Kérem, én lefoglaltam.
Másik vendég. Kérem, én is lefoglaltam.
Egyik vendég. Én X. hivatalnok vagyok.
Másik vendég. En Y. végrehajtó vagyok.
Egyik vendég. Akkor bocsánat! Az ön foglalása

az erven vés.
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:, FÜRDŐI ÉLET.
&oha, mióta a „Garabonciás~ áll, abban fürdői 

tárcza nem v<dt. Talán mert szerkesztője, munkatársai, 
olvasói mind oly vasegészségiiek, hogy a fürdői tudó­
sításokat egyáltalán nem gutirozzák. Íme itt van egy, 
a mely a felvételre pályázik. Liítoni szinte a szerkesztőt: 
hogy bámul, hogy mérgelődik: „ No meg csak ez kell 
ide. más nem is! Hajsze! ne volna csak éppen most 
az az időszak, amelyben „kis gyerek nagyságú ugorkák 
ten mnek* majd adnék, de hát Így — hadd jöjjön ; 
legalább egy pár kilenczvenessel többet sózhatok a doktor 
bácsi nyaka közé- — rszól és játszik nyugodtan.'1

z í *
A tareza Reichenhallból jön egy bájos völgyből, 

a melynek az Untersberg, Latten, Zwiesel stb. heyy- 
liinrzok — mindannyi 4—5000 láb magasak. — szi­
rének voltak maguk közt helyet szorítani. S ez a kis 
Inig gyönyörűen van felhasználva. Kaczér villák, 
no■-niggo kertecskék, komoly alleék és árnyas sétaterek 
terülnek el benne; fogadok 2—300 rendégre. s templo­
mok megvénülve 800—1000 esztendőre, tarka képekben 
■adakoznak, földjük kereszt ál-kasul hasítva a szaladó 
Saulai h tengerzöld vize által,légkörül; egészségessé, üdévé, 
tengerivé te ve a *Gradirhaus* 13 fokos hűsítője által.

Alig ötven pereznyire a kedves Salzburgtól, a 
barna sörnek hazájában: Baváriában fekszik líeichen- 
hall. Sósfürdő, fenyüfürdő. légfürdő, savó-gyógyhely. 
.Lmatieus gyógyhely, minden egyben. Nem csuda tel it, 
h í publikuma nagy és díszes. Az átutazókkal együtt 
már a hetedik ezerben járunk. És világfürdó is, mert 
Londonból. Pdervárról, Constantinápolyból, Párisból. 
Smyrnabol. Becsből. Berlinből. Singaporeból és Buka- 
“ stbol, Drezdából és Budapestről. Hamburgból és 
Acti -1 iá l.lod,,Japánból és Hőgyészrol — szóval mindkét 
haemisphaera minden valamire való helyéről járnak 
nie herczegek, grófok, bárók és lateinerok. Természetes, 
log; a berendezés megfelelő. Gyönyörű fedett sétány, 
nagy-zerü hotelek es villák, /gondozott sétányok szökő- 
kutakkal, tropikus növényekkel; tömérdek díszes bér-

<s pontig-fogat ezek igen csinosak) zene, színház, 
hangver,. agek, világvnrosias kereskedések, a melyekben 
"z elk<pzvihetienségiy minden kapható, — mind fel­
található'• itt. lan itt például üzlet, ahol indiai páva­
tollak és tengeri növények az angol partokról, másik 
a hol emberfő-nagyságú brazíliai achát-darabok és 
■ tg esztendős gyermek-nagyságú füsttopázok, amelyek 
Szent-Gotthá.'dról valók, stb. kaphatók. De liát mind- 
izek nem nekünk termettek. Nem mintha nagyon drágái; 
volnának itt, hanem mert Salzburgban a perron ajtai- 
uál ott várnak ránk a mi tágabb hazánk finánczai, 
akik igen megdrágítanák ez emlékeket.

A vái os, a bajor sójavadalom egyik főhelye — 
iyen tiszta és díszesen épült 3—4000 lakosú hely, a 
hol a só főző épületek colossalis telepe, sok cliszes fo­

gadó és vagy 3—4 ódon, sok százados, sót ezredéves 
templom vonja mayáira figyelmünket. Itt is mindenütt 
városias élénkség, sok és csinos bolt. a melgekben nem 
jelentéktelen áruezikkek a beresztesgádoni hires fafarag- 
vángok. Ott bent székel a „romi* is. „akinek lönnyi* 
itt is „muszájSőt csak is itt. Gróf Pestalozzának 
hívják földi gondviselésünket, aki folyton gondol is 
velünk. Mindennap megjelenik a Curl ista, hozva fürdő- 
biztosi hirdetéseket, tudnivalókat; mindennap meg­
tudhatjuk már jókor reggel, hogy Münchenben mit 
proféeziáztuk mára az időjárást illetőleg. Nem tudom 
ott is nem a közlekedési miniszter foglalkozik-e ezzel? 
mert egyik múlt nap szörnyen elhibázták: vihart jó­
solván. és lett vigigforró derült nap.

A Curl istában sok a comicum. így például az. 
hogy mig a magunkforma ember Herr, vagy Frau, 
vagy a legjobb esetben „von- addig az „Exeellenz* 
itt is az. Egyszerűen grófnak vagy bárónak lenni nem 
elég. hogy az illető megezimeztessék. Fura az is, hogy 
az osztrák „Eeldmurschallieutenant* csak Herr, a 
porosz „Generallieutenant* Exeellenz. Csak ismerte 
az a Börne a maya faját, a midőn azt mondta, hogy 
két hajótörésről menekülő német egyike partot érve. 
tüstént királyiyá választja a másikat és hódol neki. 
Az „Excellenzek* az urak, mi vagyunk a „nép, asszo­
nyok. fegyveresek, tusvillások“. Pedig egyformán adó­
zunk mind. Nemkülönben comicus az is. hogy a höl­
gyek férjeik rangjával hogy paradiroznak. Fan itta 
többi közt egy: „Divisionspfarrers-Gattin* egg pár 
tuezat „RcuLfütcnbesitzers-Gattinu s egy — biz isten 
sok egg szuszra: — „Stadthaltereirechnungsraths- 
Gattin '*. Csak nincs jobb a „Gründlichkeit*-nál! 
Mayya r országból m in tégy h a rm adfélszá za n f or dúl tűk 
itt meg az idén.

Az élelmezés rossz. Nem mintha nem volna 
rajnai lazaez és strassburgi pástétom kapható. — de 
a húsételek ízetlenek, a gurnirungok ehetetlenek, tészta­
félékből csak édesség járja. A „table iT hótel*-ok 
választékosak, de hát főzve csak úgy vannak mint a 
többi. A faggyú-aroma a predaninams. A „ludas- 
kásának* ‘a melyet a Szelg sógor a vSzőllő'*-bcn oly 
nagy előszeretettel és takarékossági czélzattal eszik) 
éppen olyan aromája volt. — n int fürdő-lepedőmnek. 
S mondhatom, hogy ez egyiknek sem vált előnyére. A 
kávé valamivel jobb a németországi kávéknál, a tej 
tűrhető, a sör nem rossz, de veszedelmesen hasonlít a 
mi ürmösiinkhöz, a mit pedig egg tisztességes sörtől 
nem kívánunk.

Szellemi táplálékul itt a színház. Ez idő szerint 
egg hazánk lánya vendégszerepei a bpesti német szín­
háztól: Otzger k. a. En bizony soha sem hallottam 
hírét, — s igen valószínű, hogy ö sem az enyémet —
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de hát megnéztem a Gasparonéban. Csinos aluli, hang, 
a milyen sok van. Az előadás jó volt.

Csinos nő, díszes és bizarr toilett elég van ; a 
leglchcteUenebb formájú kalapok emberek, asszonyok 
és gyermekek fején, kitűnő nagyságú tour nur ők egy 
más helyen, tarka napernyők stb.. különösen az esti 
térzenéknél igen élénk képet nyújtanak; s én mindezt 
vsak agy nézem a kalapom alól. És nem kevés mal- 
heurral, mert pl. tegnap is, a mig egy szép szőke 
asszony hatodik szomszédom tudott lenni, mellettem
egy fráter állt, a ki agy tubákolt------ mint egy víziló
(agy hiszem, ezek mindig náthásak), ingerelve orr­
idegeimet.

A sétányon végig száguld olykor egy-egy bicykli, 
de ennél sokkal több itt a „Fliegende“ vei mondva — 
sokkal több az: „Itzigli.“ BRIQUETTE.

crölsr-ifjuLság'.
KISASSZONY. OK 

fáért találnák fel, amitől 
NAGYBÁCSI. Ne tv. 

f.ür.k e találmányhoz. H

csak már egyszer azt a 
; örök ifjú marad az ember, 
isul.j, húgom, már közele- 
iszen. annyira már vittük, 
év óta folyton húsz éves

vagy.

T-zompó Miháj és Tsörge Ádány hü nászok
találkozása.

Adány. Nászom, ezök a faranczihák Pestön igön 
nagy sorba vótalc. Ezök tán még a szalonna mellé is 
turóslepént öttel:, vagy fagylaltosat!

Miháj. No én vsak annyit mondok nászom, nem 
égybii vaj másba, de a Ziftjúr monta mer a fönn 
vöt köztük, — hogy 15 foréntos bankót öttel: ebédre.

űeífö mm
(Vége.;

„Igaz ifjuram“ fordult most Józsi Lajoshoz, hogy 
a keletkező vihart kikerülje „hogy a csizmának hívjak 
azt a legényt, aki a minap jött a malmukba,. a gaz­
ember azt mondta, hogy bolond vagyok, érti majsztram, 
a csizmáját neki, azt mondja azért, mivel mindig azt 
mondom a csizmáját.“ „Oh oh“ kaczagott a házigazda, 
hiszen a ezipőjét igaza is van neki, hol a czipőből 
szoktál rá arra a csizmára, ezelőtt okosabban beszéltél. 
„Dejszén a csizmáját majsztram ne mondja azt, hiszen 
maga meg egyre czipöt emleget.“ „Elhord magadat a 
ezipőjét, mert amilyen igaz hogy Szabó István remekét 
tsizmadia mester vagyok — —“ „Eo no“ szólt közbe 
Lajos békitőleg „ne haragudjék szomszéd ur, hiszen 
látja, hogy részeg.“ „Azért am a ezipőjét!“

„Hej Czipő uram, hogy vesznék a csizmájába“ 
kiáltott Pihe Józsi, aztán amilyen gyorsan csak tehette, 
kiiramodott az ajtón, mert a gyűlölt gúnynév hallatnia 
elfutotta a házigazdát a méreg, s aligha rósz vége nem 
lesz, ha Lajos nem csítitja le. Mikor ismét ketten 
maradtak, kássankint visszatértek a régi mederbe, csak 
a mester kívánta néhányszor az eltávozottnak, hogy 
vesszék a czipőbe.

Azután egy darabig még beszélgettek, miglen 
Lajos elbúcsúzott a mestertől és engedőimet kért. hogy 
máskor is bátorkodhassék pgy kis itallal. Mentében 
a lánykával szólt egy pár szót, aki ez idő alatt a ház 
körül végezte teendőjét, s csak néha-néha tekintett 
be, mert az nem illő, hogy mikor tértink komoly dol­
gokkal foglalkoznak (das ‘heist isznak), fehérnépek is 
legyenek a szobába. „Mond csak Mari, ha megkentelek 
apádtól, hozzám jönnél-e“ kérdé az ajtóban hirtelen. 
„Ugyan ne izéjen“ szólt a lányka elpirulva s befutott 
a házba.

A mester még egy ideig azt az ördüngüs Pihe 
Józsit a szavajárásáért, majd a boldog ittasok módjára 
elnyomta az álom s mikor lánya bejött hozzá, mái­
nkkor horkolva dicsérte az Urat.

*s *
A nap már leolvadt az égről s a jámbor csiz­

madia mester még mindig aludt, de hát mint mindennek, 
úgy az ő alvásának is vége lett úgy éjféltájban. Mikor 
fölébredt, sokáig elgondolkodott, hogy hol van, hány 
óra lehet. Feje zúgott s bármikép iparkodott, nem 
tudott újra elaludni. Ilánykolódása közben visszaidézte 
a múlt nap eseményeit.

Mikor gondolatában Pihe Józsihoz ért, áhnelkodva 
kérdezte magától, hogy miként történhetett amaz eset. 
Az az ember ezelőtt nem igen szokott ő hozzá máskor 
jönni, hacsak csizmára nem volt szüksége s olyankor 
sem beszélt úgy soha. Hosszas töprengés után végre 
restelkedve látta be, hogy az egész dolog nem történ­
hetett más okból, mint az ő gunyolására.

Gondolat gondolatot követett s mikor reggel Mari 
bejött atyjához azt halo vány an, elmerülve irdalta. 
„Hogyan van apám uram“ kérdé a lány gyöngéden. 
„A czip azaz jól vagyok, semmi bajom“ telelt az za­
varodottan.

* *

A legközelebbi vasárnapon Vendégh molnár állí­
tott be a mesterhez attillás mond urban s pár köhintést 
téve előadta, hogy ő bizony azért jött, hogy a Lajos 
fiának számára megkérje a Szabó uram Marijának a 
kezét. A meglepett mester örömtelten mondott igent,, 
hanem a molnár a további beszélgetés folyamán észre­
vehette, hogv leendő nász urának a nyelve gyakran 
megbotlik s mintha a fogát szívna, szavai közé egy-egj 
czi vagy czip keveredik uutalan.
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HIRHARANG.
— Gyűri krónika. —

Érdekes kitűnő vendége volt Győrnek a napok­
ban. Id. Szinnyci József időzött itt. A hirlapkönyv- 
tár ügyében utazik városról-városra, egy füst alatt ro­
konságát s ismerőseit látogatta meg. Az országnak e 
legszorgalmasabb Íróját nem lehet a mellhez hasonlítani, 
mert túl tesz. rajta. Rendkívüli memoria és bámulatos 
dús aprólékosságig terjedő munkásság embere ő; az 
utóbbi harmincz év encziklopédiája eleven szótára. 
Hogy egy pár adatot említsünk fel: van neki 3t>000 
db. gyászjelentése összegyűjtve. Ezenkívül l'.’iIhml dip­
loma. Van ltiOÜO db. szinlapja. megszámlálhatatlan 
hírlapja, humorisztikus könyvekből, lapokból, egyes 
kiadványokból s mindennemű nyomtatványokból óriási 
gyűjteménye s ezeket ő folyton tanulmánvozza s a 
roppant anyagon uralkodik. Napló-jegvzcte 40 kötet. 
Feljegyzései, 10 éves kora óta, mintegy 12 mázsára 
rugó kéziratban: fitfOO db. levele, úgy azok. mclvekct 
kap. mint melyeket ir. < > rendezi az országos liirlap- 
könyvtárt s most — egyéb száz dolga közt — az aka­
démia megbízásából a _40<_*N) magyar iró "t tartalmazó 
könyvkiadványt szerkeszti. ígéretét bitjük a kitűnő 
hírlap-atyának, hogy lapunk részére — melv sze- 
renesés rendes olvasmányai közt helvet foglalni — ér­
dekes egyetmást küld.

*

A honát bán. Khuen Héderváry gróf, e hó IS-án 
ó felsége születésnapján nagy báni ebédet ád s betöm­
vén a >tnrescvivsok száját, hazajön Hédervárra. Itthon 
marad körülbelül két hétig; ez idő alatt is ve­
zetni fogja a horvát ügyeket, Hédcrvárott távírda 
fog felállitatni. I > exeellentiája, mint a győri lövész- 
tarsulat védnöke, valószínűleg magas megjelenésével 
'Z.vrencsélteti diszlövészeti szeptember nagv ünnepélyét, 
melyre ő adja az első dijat.

#
Városi közgyűlés lesz c hó 30-áu. Ez lesz a 

rendes havi közgyűlés, melyen a főjegyzői, főmérnöki 
és talán a közigazgatási gyakornoki állásokat betöl­
tik. A főmérnöki állásra még eddig senki sem adta 
be pályázatát. E rendes közgyűlésen kívül, le»/, még 
valószínűleg hétfőn egy rendkívüli közgvülés, melv 

az áruraktárok ügyében határoz. Batthvánv gróf 
főispán e hó 20-án érkezik meg Hollandiából s meg­
érkezése határozott mederbe tereli a főjegyzői vá­
lasztásnak még most eséiv-teljes hullámait.

*

(iarantirozott hir. Mint halljuk, a hírlapírók 
kongresszusán 5 győri lap lesz képviselve és pedig: 
Vargyas Endre képviseli a „Hazánk“-at, dr. Koltav 
Virgil a „Protestáns Eapok“-at. Kalma István a „Győri 
Közlöny"-!, Pereszlényi Jánosa „Garaboneziás Diák“-ot,

Szávai Gyula a „Győri Híradó1- t. Hisszük, hogy va­
lamennyien meg lesznek elégedve képviselőikkel.

*
A város fellebbezett. Tud. alevő dolog, hogy a 

rábaszabálvozási kormán vbizt'sság és Győr városa 
között három pontra nézve nézeteltérés forgott fenn. 
Most a város a kormánybvtosi határozat ellen feleb- 
bezcst nyújtott be a kormányhoz. — 1-ször: A sétatéri 
elmetszett darabkának a másik oldalon leendő pótlása. 
— 2-szor: A városrétnek és szeszgyárnak az eddigi 
töltés kiépítése által leendő vízvédelme. — 3-szor: 
a hidaknak állami pénzből leendő felemeltetése tár­
gyában. Hiszszük, liogv a város puskájából a rába- 
szabályozási töltések ellen kilőtt eme Iövegek nem 
fognak vaktöltéseknek bizonyulni.

Baj egyedül sohasem jár. Kapuvárt Rábaköz 
csinos fővárosát nemrégiben tűzvész pusztította, óriási 
károkat okozván. Mint a „Győri Közlöny "-ben olvas­
suk, Kapuvári Vargyas Endre felolvasást fog tartani 
a tiizkárosultak javára Kaouvárott.

*

Lesz áruraktár. Ebben az ügyben a dunagőz- 
najózási társulat igazgatósága ülést tartott s átiratot 
intézett a városhoz, melyben méltányos tariftat hoz ja­
vaslatba a maga részéről. Kilátásunk van tehát rá, 
hogy áruraktárunk lesz, még ha árúnk nem akad is 
belé. Hanem addig még sok víz lefolyik a Dunán, inig 
a lusta hullámoknak alkalmuk lesz gvönvőrködni az 
áruraktárak falain.

Kozma főügyész jön, hogy megtekintse a kir. 
ügyészi hivatalt s az épülő fogház-épületet, mely minta­
szerű a maga nemében. Tisztelt csirkefogóink s teljes 
czimü egyéb gazembereink valóban örvendve tekint­
hetnek jövőjük elé.

A honátok ijedelme Staresevits hazájában páni 
félelem lepte meg az embereket; ugyanis neszét vet­
ték, hogy a honvédség nagy hadgyakorlatára, mely a 
krobot földön tartatik, Győrből Pirovits főhadnagy, 
Hidy, Bart a és Gero hadnagy urak vannak Győr­
ből boltivá, kiknek győri vitézsége alapos félelmüknek 
méltó indokot ád.

Kongresszus-mánia. Mióta az országos kiállítás 
megnyílt, számos kongresszust t rtottak Budapesten. 
A számtalan azonban még csak most következik. A 
számtalanok egyik számot tevője a k c r e s k e d ő-i fj a k 
kongresszusa, mely ma és holnap lesz megtartva. 
A soproni keresk. ifjúság ti kiválasztottja tegnap este 
ide érkezett, az idevalók ünnepélyesen fogadták őket, 
s reggel 3 óráig hatalmas jókedvben pityizáltak az 
egyleti helyiségben. Ekkor a helybeliek és soproniak 
vasútra ültek s útközben magukba olvasztva Komá-
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rom, Tata, Ksztcrgoin kereskedelmi ifjúságát, együtt 
mennek a kongresszusra. X alószinü, hogy az utón a 
csatlakozók mindannyian barátságos fogadtatásban ré­
szesítik az érkezőket, ugv bogy mire felérnek Pestre, 
a két kongresszusi nap épen elegendő lesz a katzenjammer 
kialvására. A", eredményt illetőleg, azt hisszük teljesen 
egyre megy.

*

Indulnak a katonák. Könyvedző szemekkel 
állanak a lányok a kapuajtóban; immáron elmennek 
a jágerek, buszárok, sőt az istenadta bakák is gya­
korlatra. bosszú hat hetekre. \ igasztaiódjatok óh 
erényes hölgyei a dézsának, szeptemberben lesz már 
szőlő, lágy kenyér s hozzá katona!

Győri kir. ügyészségtől.

A győri kir. ügyészség felügyelete alatt álló győri 
központi fogházban, valamint a m. óvári kir. fiókfog­
házban letartóztatott foglyok és rabok élelmezése 1S8G. 
évi január hó 1-től ugyanazon évi deczember hét Öl ig 
árlejtés alá boesáttatik.

Az árlejtés a győri kir. ügyészség hivatali helyi­
ségében Győrött, 188’). szeptember hó 15-én (kedden) 
reggeli 10 órakor fog megnyittatni.

A kikiáltási ár:

Szerkesztői kisposta.
<'s. *. (liyiM'. A .nefelejts“-ct el olvastuk, 

csodáljuk, liogy nekünk szánta. Égetsz komoly 
szerelmes vers, küldje lu* valamely komoly lap­
társunknak, talán az közli. Ámbár -emmi újat 
nem mond benne s külcsinja sem vall valami 
i'iigy versirói gyakorlottságra. Q-nak. A 
bosszú karezolat mint ilyen, nem elég élettel- 
je- , a kettős ellentét jobbizü, ha egy kis apró­
sággal töményii ve kerül nyomdafesték alá. Hát? 
Vj pályára tért ? Talán valami Margaréta ? No, 
no, Pauszt ur ! <';tlaliaza*iz. Kívánat szerint 

jött. Adjuk. 16. E. Kitalálta. Sz. V. I>. Ifi min |H*st. Fiú, nyakunkon a nap­
tár. Bűtöket! „SzilIlidéi értesítő.16 Hát kis collegünk dús tapasztalatok­
kal hazaért-e már? Várjak a cserét. Általános üdvözlet! Kantinos. Finom ! 
Ifi. Ost or IV» j«-l*-'kedö tolla v’-gig fog rajta karczolni. Csak türelem. Bfiétli i* 
Nos??? Hviquett<‘ Iteiehenhall. Igaz. Kz az első „fürdői levél“ a „ti. 
D.“-ban. Hanem reméljük, nem az utolsó, mert lieichenliallból jön még. Eddig 
j- csak azért nem közöltünk, mert ilyen kedves hangú egysem érkézéit. !)()-" ;s 
meleg üdv a M tokos nímet földre! kéziratról jövőre.
ÄÄlÄAw*■ «{iS. 4?

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő:
Szávay Gyula.

(Karmelita-tér 3. sz. II. cm.)

egy adag főtt ételért..........................: 1 frt 73 kr.
5(1 dekagramm kenyérért.................... 5 fit (ill kr.

Összesen 17 irt 33 kr.
A betegétadagok ára a kir Ugvészségnél letett 

megállapitó jegyzékből tudható meg.
Arlejteni kiváltók a gvőri fogház vállalatáért 350 

frt, ;t m. óvári fiókfogházért pedig 31K) irtot tartoznak 
bánatpénzül a kir. ügyészségnél letenni. Zárt ajánlatok 
csupán a győri kir. ügyészségnél és pedig 1SS5. évi 
szeptember 15-én reggeli 10 óráig fogadtatnak el.

A vállalati feltételek ugyanezen ügyészség iktató 
hivatalában tekinthetők meg.

Tájékozás végett megjegyeztetik, bogy a győri 
fogház évi szükséglete 29—30000, a m.-óvári pedig 
25—28000 ét adagot tesz ki.

Gvőr, 1885. évi aug. hó 8-án.

Sátor Jenő,
kir. ügyész.

•ftt **<**•{
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£ ~W~JLLSEE. ZETEHzIEIZKrez
első magyar gép- és tozoltószer-gyár, harang- és érezöntöde Budapesten^Jíottenbiller-utcza 66. S3.

Legnagyobb, modern technikai alapon felszerelt belhoni gyár 
különleges készítményéi: Fecsktr.dűgépek Továbbá

Harangok vs azok szabadalmazott fölszerelést*, leg.i
■

tűzoltó-egyletek, városok és falusi községek részére

......  -. • .-Sol"

újabb szerkezetiien. mindennemű kutak házi, gyári .-s ítaz- 

üasagi czélokra. minden czélnak megfelelő szivattyúk. X ál­
lal kozik tűzöl tóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, 

gyapjumosodák, gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, árviz- 

mentesítő telepek, nyilvános közkutak felállítására magas ft* 

nyomású vízvezetékeknél és minden vizmüvi munka pontos ,0 

teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett.

Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek dijmeuten 
bocsáttatnak rendelkezésre.

Egyedüli belhoni szivattyugyár.

zr 3=
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BIZTOSI
Koborantiiim fHaj- és szakálnöresztö essentia.) Tudományos alapra fektetett, sokszoros butusra 

támaszkodó szer fejkorpa, hajkihullás és ászülés ellen Egyedüli hathatos szer szakalnovesztesre is 
erősítésre Felfrissítő es éltető tulajdonságánál fogva a .roborantium“ szeles körben ismert gyógy szei 
mindennemű főfájások ellen. Egy eredeti üveg ara 1.ÓU. Proba-nveg 1. ,,

Kosmetik ura. t Hajerűsitö-olaj.) Finom es szagtalan, a hajat lágy g) a es hullámossá teszi. így

"ÉiíVde ilébe. Keleti ssépitöszer. A testnek természetes gyengédséget,fehérséget és frisseséget köl­

csönöz. majfoltokat és szeplöt eltávolít Ara tfc> kr. . - ,
Bouquet du Serail de tirolieli. Zsebkendő-parfüm az elegáns világ szamara. Ara 150 es t k .

Morva Kárpát-szájvíz salicylsavval 60 kr. .. . . , , , . 9n
Crnlii-h liai- és szakállfestő szere, szókétól sötétbarnáig test. Ara 1 lit -U. ; . » ,
tirolich-felo Hair Milkon (hajfiatalitó tej, nem hajföstö. hanem a hajnak eredeti símet ismét visszaadja. Ara - 
t«rolieh-féle Poudre depilatoire. Szőreltávolitó szer, ara .0 kr. 
tírolieh-féle korpa viz. gyorsan és biztosan eltávolítja a korpát, ara 1 lit. 
tírolieh-féle nomádé, legjobb liajkenö pomade, ara 1 Irt.
tírolieh-féle flora-poudre de riz fehér es rózsaszín, legfinomabb hölgy por, ara i)0 kr. 
tírolieh-féle flóra-rózsa, ajak- es arcz-festésre, ara >o kr.
Valamennyi orvosi felügyelet által toiztositva.

Használati utasítások, köszönő iratok és bizonyítványok minden szerhez mellékeltetnek, 
vár - központi raktár: .1 (írolieh. in Briinn, Stadthofplatz tíyöri főraktár : Mchlsehmiedt gyógyszerész urnái Buda 

pesti főraktár: Neruda Ferdinand gyógyszertarában (Hatvam-u , es minden johiru gyogytarban.

W~ Kérjük, hogy világosan Grolich-féle szert rendeljenek, mert csak ezekért vállalhatunk teljes garantiát! -

HHH

AUGUSZTUS 16. lato.

A

Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a
TÓTH: IO-lTAOZ-féle

szintén az éhez tartozó lví HNK gyárából való

gazdasági gépek bizományi raktárát
(fehérvári-uteza 24. szám alatt) e hó 1-én átvettem.

Főtörekvésem leend mindenben az üzlet eddigi jó hírnevét továbbra is fenn­
tartani s jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett — CfazdaffOIl fGlSZG— 
relt raktárammal — a n. é. közönség igényeit kielégítem.

Tisztelettel

úgy

BRENNER ELEK.

APRÓ HIRDETÉSEK, Minden ily hirdetésre felvilágo­
sítást ad a kiadóhivatal. Vidé­
kiektől a válaszhoz postabélye­

get kérünk.

Egy zongora Nöi feteöruhák var-
. , rBSärä

eneszen jo, jutáin os ajánlkozik egy e zakmá- 
árun elauo. ban alaposan képzett nő.

Értesítés szerezhető a ki- czime megtudható a ki-
adóhivatalban. adóhivatalban.

Teljes évfolyamok a 
,,Garabonciás Diák“ 

1882.,d883., 1884-iki szá 
maiból évfolyamonkint íl 
írtjával kaphatók a ki­
adóhivatalban.

Egy pár

czéllöYő pisztolyt
akar valaki venni. Bő­
vebbet a szerk. irodában.

Burányi János (ezelőtt Ctóh S. özv.) könyvnyomda-intézetéből Győrött. 1985.
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